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ENTRANTES / ENTRÉES
• ENSALADA “LA SAL”
  SALADE “LA SAL”

• VITELLO TONATTO
  VITELLO TONATTO

• CARPACCIO DE TERNERA AL PARMESANO 
  CARPACCIO DE BOEUF AU PARMESAN 

PASTA & RISOTTO
PÂTE & RISOTTO
• TORTELLINI 4 QUESOS
  TORTELLINI 4 FORMAGES

• RAVIOLI DE SETAS Y TRUFA A LA PANNA
  RAVIOLI DE CHAMPIGNONS ET TRUFFES À LA PANNA 

• PENNE O SPAGUETTI (NAPOLITANA, BOLOGNESA,
  CARBONARA O PESTO)
  PENNE OU SPAGHETTI (NAPOLITAN, BOLOGNESE,
  CARBONARA OU PESTO)

• RISOTTO A LA PARMESANA
  RISOTTO AU PARMESAN 

• RISOTTO DE FUNGHI
  RISOTTO FUNGHI

PIZZAS
• MARGARITA (Tomate, Mozzarella y  Orégano)
  MARGARITTE (Tomate, Mozzarella et Origan)

• SERRANA (Tomate, Mozzarella, Orégano,
  Champiñones y Jamón Serrano)
  SERRANA (Tomate, Mozarella, Origan,
  Champignons et Jambon de montagne)

• VEGETARIANA (Tomate, Mozarella, Orégano, Espárragos,
  Champiñones, Pimiento verde)
  VÉGÉTARIENNE (Tomate, Mozzarella, Origan Champignons
  et Poivron vert)

• TONNO (Tomate, Mozzarella, Orégano, Atún y Cebolla)
  TONNO (Tomate, Mozzarella, Origan, Thon et Onion)

• DIAVOLA (Tomate, Mozzarella, Orégano, Chorizo,
  Cebolla y Guindilla)
  DIAVOLA (Tomate, Mozzarella, Origan, Chorizo, Onion et
  Pimient Piquant)

• MARE NOSTRUM (Tomate, Mozzarella, Nata,
  Oregano y Frutos del Mar)
  MARE NOSTRUM (Tomate, Mozzarella, Origan,
  Crème et Fruits de Mer)

STARTERS / VORSPEISEN
• “LA SAL” SALAD
  SPEZIELLER SALAT “LA SAL”

• VITELLO TONATTO
  VITELLO TONATTO

• BEEF CARPACCIO WITH PASMESAN CHEESE
  RINDER-CARPACCIO MIT  PARMESAN 

PASTA & RISOTTO
NUDELN & RISOTTO
• 4 CHEESE TORTELLINI
  TORTELLINI MIT 4 KÄSE

• MUSHROOM RAVIOLI WITH PANNA TRUFFLE 
  PILZ-RAVIOLI MIT TRÜFFEL

• PENNE OR SPAGUETTI (WITH NAPOLITANA, BOLOGNESA,
  CARBONARA OR PESTO SAUCE)
  PENNE ODER SPAGHETTI (MIT NAPOLITANA, BOLOGNESA,
  CARBONARA ODER PESTO SOßE)

• PARMESAN RISOTTO
  RISOTTO MIT PARMESAN 

• FUNGHI RISOTTO
  PILZRISOTTO

PIZZAS
• MARGARITA (Tomato, Mozzarella and  Oregano)
  MARGARITA (Tomate, Mozzarella und  Oregano)

• SERRANA (Tomate, Mozzarella, Oregano,
  Mushrooms and Serrano ham)
  SERRANA (Tomate, Mozarella, Oregano,
  Champignons und Räucherschinken) 

• VEGETARIAN (Tomato, Mozarella, Oregano,
  Asparagus, Mushrooms and Green pepper)
  VÉGÉTARIENNE (Tomate, Mozzarella, Oregano
  Champignons und grüner Paprika)

• TONNO (Tomato, Mozzarella, Oregano, Tuna fish and Onions)
  TONNO (Tomate, Mozzarella, Oregano, Thunfisch und Zwiebeln)

• DIAVOLA (Tomato, Mozzarella, Oregano, Spanish sausage,
  Onion and Chilli pepper)
  DIAVOLA (Tomate, Mozzarella, Oregano, Paprikawurst,
  Zwiebeln, und scharfer Paprika)

• MARE NOSTRUM (Tomato, Mozzarella, Cream,
  Oregano and Seafood)
  MARE NOSTRUM (Tomate, Mozzarella, Oregano,
  Sahne und Meeresfrüchte)

ESPAÑOL / FRANÇAIS ENGLISH / DEUTSCH

PLATOS PRINCIPALES
PLATS DE RÉSISTANCE
• SALTIMBOCCA DE POLLO CON PATATAS CAMPESINAS Y
  SALTEADO DE VERDURAS.
  SALTIMBOCCA DE POULET AVEC POMMES DE TERRE ET
   LÊGUMES GRILLÉES

• BROCHETA GRILL CON PATATA ASADA Y VERDURA SALTEADA
  BROCHETTE GRILLÉE AVEC POMME DE TERRE CUITE ET
   LÊGUMES GRILLÉES

• TAGLIATTA DE TERNERA CON PATATAS CAMPESINAS Y
  SALTEADO DE VERDURAS
  TAGLIATTA DE BOEUF AVEC POMMES DE TERRE ET
   LÊGUMES GRILLÉES

• RAPE PESCATORE Y PATATAS AL VAPOR
   LOTTE PESCATORE AVEC POMMES DE TERRE À LA VAPEUR

• SALMON AL GRILL CON ESPÁRRAGOS Y PATATAS AL VAPOR
  SAUMON GRILLÉE AVEC DES ASPERGES ET POMMES DE TERRE
   À LA VAPEUR

POSTRES / DESSERTS
• TIRAMISÚ
  TIRAMISÚ

• TARTA TRES CHOCOLATES 
  TROIS CHOCOLATS

• PIÑA TROCEADA
  ANNANAS COUPÉ EN MORCEAUX

• PANACOTTA
  PANACOTTA

* PREGUNTAR POR MENÚ DE NIÑOS / POUR LE MENU DES ENFANTS, 
VEUILLEZ DEMANDER AU SERVUR

* MENÚ: 1º PLATO, 2º PLATO, POSTRE / MENU: ENTRÉE, PLAT DE RÉSISTANCE, 
DESSERT

* SI TIENE INTOLERANCIA A ALGÚN ALIMENTO COMUNÍQUELO AL 
CAMARERO / SI VOUS AVEZ INTOLÉRANCES ALIMENTAIRES, INFORMER LE 
SERVEUR.

* FOR THE KIDS MENU, PLEASE ASK THE WAITER / * FRAGEN SIE NACH DEM 
KINDERMENÜ)

* MENU: STARTER,  MAIN COURSE, DESSERT / * MENU: VORSPEISE, 
HAUPTGERICHT, NACHTISCH

* IF YOU HAVE ANY FOOD INTOLERANCE, PLEASE TELL THE WAITER / WENN 
SIE EINER NAHRUNGSMITTELUNVERTRÄGLICHKEIT LEIDEN, TEILEN SIE DER 
KELLNER

MAIN COURSE / HAUPTGERICHT
• CHICKEN SALTIMBOCCA WITH RUSTIC POTATOES AND
  GRILLED VEGETABLES
  HÄCHENBRUST SALTIMBOCCA MIT KARTOFFELN UND
  GEGRILLTES GEMÜSE

• GRILLED BROCHETTE WITH BAKED POTATO
  SPEIß VOM GRILL MIT OFENKARTOFFEL

• VEAL TAGLIATA WITH RUSTIC POTATOES AND
  GRILLED VEGETABLES
  KALBS-TAGLIATA MIT KARTOFFELN UND GEGRILLTES GEMÜSE

• MONKFISH “ALLA  PESCATORE” WITH STEAMED POTATOES
   SEETEUFEL “ALLA PESCATORE” MIT DAMPFKARTOFFELN

• GRILLED SALMON WITH ASPARAGUS AND STEAMED POTATOES
  GEGRILLTER LACHS MIT SPARGEL UND DAMPFKARTOFFELN

DESSERTS / NACHTISCH
• TIRAMISÚ
  TIRAMISÚ

• THREE CHOCOLATES CAKE
  SCHOKOLADENKUCHEN (DREI SCHOKOLADEN)

• SLICED PINEAPLE
  ANNANAS

• PANACOTTA
  PANACOTTA



ENTRANTES / ENTRÉES
• ENSALADA “LA SAL”
  SALADE “LA SAL”

• VITELLO TONATTO
  VITELLO TONATTO

• CARPACCIO DE TERNERA AL PARMESANO 
  CARPACCIO DE BOEUF AU PARMESAN 

PASTA & RISOTTO
PÂTE & RISOTTO
• TORTELLINI 4 QUESOS
  TORTELLINI 4 FORMAGES

• RAVIOLI DE SETAS Y TRUFA A LA PANNA
  RAVIOLI DE CHAMPIGNONS ET TRUFFES À LA PANNA 

• PENNE O SPAGUETTI (NAPOLITANA, BOLOGNESA,
  CARBONARA O PESTO)
  PENNE OU SPAGHETTI (NAPOLITAN, BOLOGNESE,
  CARBONARA OU PESTO)

• RISOTTO A LA PARMESANA
  RISOTTO AU PARMESAN 

• RISOTTO DE FUNGHI
  RISOTTO FUNGHI

PIZZAS
• MARGARITA (Tomate, Mozzarella y  Orégano)
  MARGARITTE (Tomate, Mozzarella et Origan)

• SERRANA (Tomate, Mozzarella, Orégano,
  Champiñones y Jamón Serrano)
  SERRANA (Tomate, Mozarella, Origan,
  Champignons et Jambon de montagne)

• VEGETARIANA (Tomate, Mozarella, Orégano, Espárragos,
  Champiñones, Pimiento verde)
  VÉGÉTARIENNE (Tomate, Mozzarella, Origan Champignons
  et Poivron vert)

• TONNO (Tomate, Mozzarella, Orégano, Atún y Cebolla)
  TONNO (Tomate, Mozzarella, Origan, Thon et Onion)

• DIAVOLA (Tomate, Mozzarella, Orégano, Chorizo,
  Cebolla y Guindilla)
  DIAVOLA (Tomate, Mozzarella, Origan, Chorizo, Onion et
  Pimient Piquant)

• MARE NOSTRUM (Tomate, Mozzarella, Nata,
  Oregano y Frutos del Mar)
  MARE NOSTRUM (Tomate, Mozzarella, Origan,
  Crème et Fruits de Mer)

STARTERS / VORSPEISEN
• “LA SAL” SALAD
  SPEZIELLER SALAT “LA SAL”

• VITELLO TONATTO
  VITELLO TONATTO

• BEEF CARPACCIO WITH PASMESAN CHEESE
  RINDER-CARPACCIO MIT  PARMESAN 

PASTA & RISOTTO
NUDELN & RISOTTO
• 4 CHEESE TORTELLINI
  TORTELLINI MIT 4 KÄSE

• MUSHROOM RAVIOLI WITH PANNA TRUFFLE 
  PILZ-RAVIOLI MIT TRÜFFEL

• PENNE OR SPAGUETTI (WITH NAPOLITANA, BOLOGNESA,
  CARBONARA OR PESTO SAUCE)
  PENNE ODER SPAGHETTI (MIT NAPOLITANA, BOLOGNESA,
  CARBONARA ODER PESTO SOßE)

• PARMESAN RISOTTO
  RISOTTO MIT PARMESAN 

• FUNGHI RISOTTO
  PILZRISOTTO

PIZZAS
• MARGARITA (Tomato, Mozzarella and  Oregano)
  MARGARITA (Tomate, Mozzarella und  Oregano)

• SERRANA (Tomate, Mozzarella, Oregano,
  Mushrooms and Serrano ham)
  SERRANA (Tomate, Mozarella, Oregano,
  Champignons und Räucherschinken) 

• VEGETARIAN (Tomato, Mozarella, Oregano,
  Asparagus, Mushrooms and Green pepper)
  VÉGÉTARIENNE (Tomate, Mozzarella, Oregano
  Champignons und grüner Paprika)

• TONNO (Tomato, Mozzarella, Oregano, Tuna fish and Onions)
  TONNO (Tomate, Mozzarella, Oregano, Thunfisch und Zwiebeln)

• DIAVOLA (Tomato, Mozzarella, Oregano, Spanish sausage,
  Onion and Chilli pepper)
  DIAVOLA (Tomate, Mozzarella, Oregano, Paprikawurst,
  Zwiebeln, und scharfer Paprika)

• MARE NOSTRUM (Tomato, Mozzarella, Cream,
  Oregano and Seafood)
  MARE NOSTRUM (Tomate, Mozzarella, Oregano,
  Sahne und Meeresfrüchte)

ESPAÑOL / FRANÇAIS ENGLISH / DEUTSCH

PLATOS PRINCIPALES
PLATS DE RÉSISTANCE
• SALTIMBOCCA DE POLLO CON PATATAS CAMPESINAS Y
  SALTEADO DE VERDURAS.
  SALTIMBOCCA DE POULET AVEC POMMES DE TERRE ET
   LÊGUMES GRILLÉES

• BROCHETA GRILL CON PATATA ASADA Y VERDURA SALTEADA
  BROCHETTE GRILLÉE AVEC POMME DE TERRE CUITE ET
   LÊGUMES GRILLÉES

• TAGLIATTA DE TERNERA CON PATATAS CAMPESINAS Y
  SALTEADO DE VERDURAS
  TAGLIATTA DE BOEUF AVEC POMMES DE TERRE ET
   LÊGUMES GRILLÉES

• RAPE PESCATORE Y PATATAS AL VAPOR
   LOTTE PESCATORE AVEC POMMES DE TERRE À LA VAPEUR

• SALMON AL GRILL CON ESPÁRRAGOS Y PATATAS AL VAPOR
  SAUMON GRILLÉE AVEC DES ASPERGES ET POMMES DE TERRE
   À LA VAPEUR

POSTRES / DESSERTS
• TIRAMISÚ
  TIRAMISÚ

• TARTA TRES CHOCOLATES 
  TROIS CHOCOLATS

• PIÑA TROCEADA
  ANNANAS COUPÉ EN MORCEAUX

• PANACOTTA
  PANACOTTA

* PREGUNTAR POR MENÚ DE NIÑOS / POUR LE MENU DES ENFANTS, 
VEUILLEZ DEMANDER AU SERVUR

* MENÚ: 1º PLATO, 2º PLATO, POSTRE / MENU: ENTRÉE, PLAT DE RÉSISTANCE, 
DESSERT

* SI TIENE INTOLERANCIA A ALGÚN ALIMENTO COMUNÍQUELO AL 
CAMARERO / SI VOUS AVEZ INTOLÉRANCES ALIMENTAIRES, INFORMER LE 
SERVEUR.

* FOR THE KIDS MENU, PLEASE ASK THE WAITER / * FRAGEN SIE NACH DEM 
KINDERMENÜ)

* MENU: STARTER,  MAIN COURSE, DESSERT / * MENU: VORSPEISE, 
HAUPTGERICHT, NACHTISCH

* IF YOU HAVE ANY FOOD INTOLERANCE, PLEASE TELL THE WAITER / WENN 
SIE EINER NAHRUNGSMITTELUNVERTRÄGLICHKEIT LEIDEN, TEILEN SIE DER 
KELLNER

MAIN COURSE / HAUPTGERICHT
• CHICKEN SALTIMBOCCA WITH RUSTIC POTATOES AND
  GRILLED VEGETABLES
  HÄCHENBRUST SALTIMBOCCA MIT KARTOFFELN UND
  GEGRILLTES GEMÜSE

• GRILLED BROCHETTE WITH BAKED POTATO
  SPEIß VOM GRILL MIT OFENKARTOFFEL

• VEAL TAGLIATA WITH RUSTIC POTATOES AND
  GRILLED VEGETABLES
  KALBS-TAGLIATA MIT KARTOFFELN UND GEGRILLTES GEMÜSE

• MONKFISH “ALLA  PESCATORE” WITH STEAMED POTATOES
   SEETEUFEL “ALLA PESCATORE” MIT DAMPFKARTOFFELN

• GRILLED SALMON WITH ASPARAGUS AND STEAMED POTATOES
  GEGRILLTER LACHS MIT SPARGEL UND DAMPFKARTOFFELN

DESSERTS / NACHTISCH
• TIRAMISÚ
  TIRAMISÚ

• THREE CHOCOLATES CAKE
  SCHOKOLADENKUCHEN (DREI SCHOKOLADEN)

• SLICED PINEAPLE
  ANNANAS

• PANACOTTA
  PANACOTTA


	carta-la-sal-roquetas-2.pdf
	carta-la-sal-roquetas.pdf



